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Defining

The present article is devoted to the study of Greco-Latin prefixes and suffixes in the process of English term
Sformation of scientific style. The research of methods of English term formation is carried out on the basis of Methodical
recommendations, which are developed for the specialty “International Economic Relations”. It is found that modern
English terminology of economics includes a significant number of scientific concepts, phenomena, definitions, which
are the subject of research in various fields of science, which together form a rich, rich economic microterminosystem
within scientific terminology.

Authors substantiate the relevance of the research topic, which is to study and organize the terminology of various
sciences, systematization and classification of the definitions formed in it, created on the basis of Greco-Latin heritage.
Different approaches to the interpretation of the definition of “term” in its diversity are presented and an attempt is
made to define this complex phenomenon. It is analyzed that within economic terminology there are definitions from
other terminology systems, such as: mathematical, medical, biological, political. It is established that the English
scientific economic terminology is full of abbreviations and internationalisms, which are often used. It is outlined
that one of the characteristic features of economic terminology is the presence of a large number of terms formed by
prefixes and suffixes of Greek and Latin origin.

The significance of affixes of Greek and Latin origin in the process of English economic term formation is
determined. The most productive ways of word formation of the professional language of economics are singled out.
On the example of methodical recommendations for the specialty “International Economic Relations” an attempt is
made to summarize the most commonly used prefixes and suffixes of Greek and Latin origin in the form of a table. It is
established that such prefixes as co-, de-, dis-, extra-, ex-, re-, sub-, trans-, and suffixes -al, -tion, -ment, -ing, -ive are
the most common in economic terminology of scientific style.

Key words: term, economic term, term formation, Greco-Latin prefixes, suffixes of Greco-Latin origin, scientific
style.

Kyy M. O., I'epacumenxo O. 1O., Imumpyx JI. A. Ipexo-namuncoki npeghikcu i cygixcu ¢ anznomosniii
mepminonozii naykoeozo cmunto. Cmammio npuCsveHo 00CIIONCEHHIO SPEeKO-IAMUHCOKUX npegikcie ma cyQircie
8 AH2TIOMOBHOMY MEPMIHOMEOPEHHI HAYKOB020 Cmumio. Jocriodcents chocobie aHeioMO8HO20 MePMIHOMBOPEHHS
30iticheno Ha ocnogi «Memoouunux pexomenoayiiiy, AKi po3pobreno ons cneyianbhocmi « Midcnapooui exonomiumi
BIOHOCUHUY. 3 AC08AHO, WO CYHACHA AHSLOMOBHA MEPMIHONO2IS eKOHOMIYHOI HAYKU BKII0YACE 6 ceDe 3HAUHY KINbKICb
HAYKOBUX NOHAMDb, (heHOMeHi8, OeDiniyill, SKi € npeOMemom 00CIOHCeHb PI3HUX 2aly3ell HAYKU, Wo CYKYNHO YMEOPIOE
Oaeamy, HacuyeHy eKOHOMIUHY MIKPOMEPMIHOCUCIEMY 8 MENCAX HAYKOBOI MepMIHONO2II.

O0TpyHmMOBANO AKMYANbHICIb QOCTIONCY8AHOT MeMU, AKA NONALAE Y BUGUEHHI 1] BNOPAOKYBAHHI MEPMIHON02IT PIZHUX
Hayk, cucmemamuzayii ma kracugixayii ymeopenux y it deiniyii. IIpedocmagneno pisni nioxoou 00 miymayeHHs
Oeqhiniyii «mepminy ma 3pobneHo cnpoby 61ACHO20 BUSHAYEHHA YbO2O CKIAOHO20 (henomeny. 3ayeadiceno, wo
8 Medicax eKoHOMIuHOT mepminonozii ynxyionyrome de@iniyii' 3 iHWUX mepMmiHOCUCEM, MAKUX K. MAMEMAMUYHA,
Meouyna, 6ionociuna, NONiMuYHA. YCmanoseneno, wo aneioMo8HA HAYKOBA eKOHOMINHA MepMiHOCcUucmeMa HAcu4eHd
CKOpOYeHHAMU, abpesiamypamu ma iHMepHAYIOHANIZMAMY, AKI Malomb OOCMAMHIO 4ACMOMHICIb  YICUBAHHA.
Okpecnieno, wo 0OHIEI0 3 XAPAKMEPHUX 0COONUBOCMEN eKOHOMIYHOI MEePMIHONO0RIT € HASABHICMb BENUKOT KINbKOCMI
MepMiHi6, YMBOPeHUX 3a 00NOMO2010 ADIKCi8 2peybKo2o Ul IAMUHCHKO20 NOXOONHCEHHS.

Busnaueno smauywicmo agicie epeypkoco ma IAMUHCHKO20 NOXOONCEHHS 8 AH2IOMOBHOMY EKOHOMIYHOMY
mepminomeopenHi. Buokpemneno Haubinows npooykmugni cnocodu Cio80meopeHHs: (axosoi Mou eKOHOMIKU.
Ha npuxnaoi memoouunux pexomenoayiil 01s cneyianvrocmi « MiscHapoOHi eKOHOMIUHT 6IOHOCUHUY 3DOOLEHO 8TACHY
CNpO6Y y3a2anbHumy HAUOIbW 4acmo 8iCUBai npegikcu ma cy@ixcu zpeybko2o Ui JAMUHCLKO20 HOXOONCEHHS
¥ popmi mabnuyi. Bussreno, wo maxi npeghixcu, sk co-, de-, dis-, extra-, ex-, re-, sub-, trans-, ma cygixcu -al, -tion,
-ment, -ing, -ive € HAUOINLW NOWUPEHUMU 8 EKOHOMIUHIT MEPMIHON02IT HAYKOBO20 CIUIO.

Knrwouosi cnosa: mepmin, exonomiunuii mepmin, mepmiHomeopenHsl, cpeko-1amuHcoKi npegircu, cygikcu epexo-
JIAMUHCHKO20 NOXOOJICEHHSL, HAYKOBULL CIUID.

the problem and argumentation systems — both in natural and in the humanities.

of the topicality of the consideration. Prefixes and suf-
fixes of Greek and Latin origin play an important role
in the process of Ukrainian term formation (in this case
we consider economic terms) due to the high frequency
of use. The range of their meanings is very wide, pre-
fixes and suffixes are used in various terminological
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This arouses understandable interest from a linguistic
point of view and necessitates following the process
of prefix and suffix term formation.

Analysis of recent research and publications.
Such linguists as Yu. Apresyan, V. Danylenko, D. Lotte,
V. Prokhorov, O. Superanska, N. Podolska, N. Vasylieva,
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and others devoted their scientific works to the question
of productive methods of term formation. G. Vynokur,
O. Reformatsky, O. Akhmanova, V. Leichyk dealt
with the issues of theoretical problems of terminology,
peculiarities of term functioning and separate termino-
logical systems. Economic terminology as an object
of linguistic research has been in the centre of atten-
tion of such researchers as O. Pokrovska and T. Panko.
It is worth noting that in modern linguistic thought
the problems of terminology are popular among
experts. These issues are dealt with by the Terminology
Department of the Institute of the Ukrainian Language
of the NASU and the Scientific Terminology Committee
of the NASU. Among the latest studies of terminology,
it is worth noting the achievements that are highlighted
in the works of G. Matsyuk, L. Polyuga, L. Symonenko,
I. Kochan and others.

Setting the goals and tasks of the article. The aim
of the article is to analyse the ways of term formation
in modern English terminology of economics subtext,
namely the use of Latin and Greek prefixes and suffixes,
determining among them the most productive. Accord-
ing to the purpose of the study, the following tasks were
set: definition of “term”; substantiation of term forma-
tion specifics in modern English scientific style; ana-
lysis of the formation of English economic terms with
the help of Greco-Latin affixes; determining the role
of Greco-Latin prefixes and suffixes in the process
of forming economic English terminology.

The outline of the main research material. One
of the most pressing issues of modern linguistics is
the question of methods of term formation and ways to
form a system of terms of a particular field of knowledge.

In turn, the conditions in which language functions
and develops, affect the enrichment of vocabulary, which
depends on extralinguistic conditions. Language deve-
lopment is constantly improving, and words and phrases
are subject to semantic changes. Changing the meaning
of words and the transition of words to another lexical
and grammatical category lead to a change in the func-
tion of the word and the creation of new words using
existing word-formation tools in the language [7, 60].

Due to the emergence of new definitions, economic
terminology is always at the stage of formation. That is
why linguistic research is becoming extremely relevant
and associated with the study of the new terminology,
because they reveal the essence of term formation pro-
cesses and demonstrate the laws of special vocabulary,
which can be interesting for both linguists and transla-
tors working in this field.

Before proceeding to the analysis of the formation
of terms by adding Latin and Greek affixes, we consi-
der it appropriate to investigate the definition of “term”
in the scientific literature. Since it is difficult to give
an unambiguous definition of this phenomenon, here
are a few views that will reflect several points of view.

The word “term” is known to come from the Latin
“terminus” and means “end, limit”.

In the Middle Ages, the definition of “term”
acquired the meaning of “definition, designation”,
and in the ancient French language “terme” meant
“word”. According to E. Liter, O. Bloch, W. von Wart-
burg, and P. Robert, this gave rise to the term “terme”
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in the French language in its modern sense. In Eng-
lish, the word “term” was borrowed from Old French
(“terme” — “border”) [6, 84].

A. Selivanova qualifies a term as a word or phrase
to denote the concept of a special sphere of communi-
cation in a particular field of knowledge and points to
the dynamic consideration of the term as a functional,
textual phenomenon that materializes in discourse and is
a “verbalized concept that gives terminological research
cognitive direction.” The term, in her opinion, should
be systematic, the presence of a classification definition,
brevity, compliance with the concept that is denoted,
unambiguous, highly informative [5, 665].

Terms, from the point of view of A. Alekseev, are
words or phrases that mean the concept of a special field
of knowledge or human activity. Terms form termino-
logical systems that are part of the general lexical sys-
tem of language. They are characterized by systemati-
city, a tendency to monosemy within their terminology;
they are neutral in the narrow sense of the word, i.e.
devoid of any stylistic connotation [2, 280].

According to O. Reformatsky, the term is “a special
word limited by its special purpose and status; a word
that tends to unambiguity, clarity and reasonableness in
the expression of concepts and naming things. The term
should stand aside from stylistics [4, 396].

According to I. Arnold, a term is a unit of language
(word, phrase, abbreviation, symbol, combination
of words and letters-symbols, combination of words
and numbers-symbols), which has a special meaning
that can be expressed in verbal form or in a certain for-
malized form and quite fully and accurately reflects
the key, significant at the current level of development
of science features of the concept [1, 28].

Thus, in our study, the term is a word or phrase,
the features of which are limited social significance,
the expression of the form of a professional concept and its
application in the development and cognition of scien-
tific and vocational objects and relations between them.

An element of the economic terminology is the eco-
nomic term. We define an economic term as a word or
lexical unit used in the financial and economic sphere
of human activity, expresses forms of professional con-
cepts that characterize economic phenomena and pro-
cesses, as well as the relationship between them.

The very concept of “economy” is formed by using
the well-known roots of Greek origin oikog (oikos,
“house”) + vopog (nomos, “custom” or “law”) [8].

An important issue in the study of Greco-Latin
affixes is the heterogeneity of the content of economic
concepts, which directly depends on the special place
occupied by the economy as a system. Peculiarities
of economics, as a sphere of human activity, are reflected
in economic terminology, in which, together with exclu-
sively economic terms, there are concepts involved with
the terminology of other industries.

Let us consider some of the examples:

1) mathematical and statistical definitions: matrix,
bound, coefficient, ratio, derivative, constant;

2) medical terms: injection, body, donor;

3) terms from biology: survive, hybrid, mature;

4) terms in politics and law: legal, crisis, law, inter-
vention, etc.
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During the development of economic theory there is
a possibility of simplifying the use of complex econom-
ic terms, which led to the emergence of a large number
of abbreviations and acronyms, such as Itd (limited),
GDP (Gross Domestic Product), Co (company), eco-
efficiency (economic efficiency), advert), L/C (Letter
of Credit), etc.

Of particular note is the fact that English economic
terminology is saturated with a large number of interna-
tionalisms, which are a dynamic part of it (firm, deficit,
boss, credit, management, finance, marketing, business,
contract, inflation, corporation, etc.)

In general, economics is served exclusively by Eng-
lish terminology, but the study of definitions of econom-
ics has shown that in the process of its term formation
a great role is played by word-forming elements of Latin
and Greek origin. Analysis of existing forms of econom-
ic terms allows us to understand the most productive
ways and models of their creation.

A productive morphological way of word forma-

tion in the economic terminology of modern English
is affixation — a way of word formation by which new
words are created “by attaching word-forming affixes,
i.e. prefixes and suffixes, to the bases of different parts
of speech” [7, 73]. It is worth noting that the prefix can
change only the meaning of the word, but the suffix,
in the process of creating a new word, formalizes it as
a certain part of speech.

In the process of English term formation (in our case
we consider the terms of economic science) a significant
role is played by prefixes of Latin and Greek origin due
to the high frequency of use. In our work, the material
of the study were Guidelines for the study of the disci-
pline “Foreign Language” for the specialty “Internation-
al Economic Relations” [3].

Examining the prefixes and suffixes of the English
economic terminology, the most productive of them
were identified.

These prefixes are also sufficiently used to create
terms of adjectives derived from nouns with this pre-

Table 1
Economic terms (nouns, verbs) formed by affixing Greco-Latin suffixes and prefixes
Prefix Meaning Example
a-/an- Denial, absence atypical, anonymous
co- An action performed in conjunction with some- co-wor}(er, coordinator, cooperation, cosurety,
one or something coefficient
decomposition, devaluation, decrease, depre-
de- Remove, delete ciation, deffered tax, derecognition, deviation,
deregulation
dys-/dis- The opposite action, negation disinflation, disinvestment, disrupt, discharge
extra- The highest quality of something or someone extra shift, extra fee, extra pay, extra hours, extra
money, extra charge, extra cash, extra goods
ex- From, outside of something exchange rate, expand, external demand
pre- before, earlier pre-tax profit
hyper- The highest degree of detection of quantitative hyperinflation

and qualitative characteristics

macro-/micro- Size, increase, decrease

macroeconomics/microeconomics

remitting bank, repurchase agreement, repay-

re- Repeatability of action ment, relocate, retail price, retaliate, recovery
mono- Single, indivisible and unique monopoly, monopsony
sub- Subordination to something for some reason subgoals, spbstitution, substantial, subsistence
wage, subsidy
“Through something”: change, transfer, tran-
trans- sition frgm one state j[o anothefr, as well as transac_tion, transfer, transportation costs,
connections, connections of different objects, transmit
phenomena
over- Redundancy, exaggeration of something overprice, oversee, overtime, overdraft, overflow
under- meaning, opposite over- underproductivity
Table 2
The most commonly used Greco-Latin suffixes
Suffix Meaning Example
_al state automatical, fundamental, abnormal, disposal, capital, accrual, actuarial,
annual, collateral, commercial.
-ment action assessment, abandonment, consignment, encashment
-ing nouns accounting, consulting, demutualizing.
corroboration, devaluation, inflation, specialization, disruption, capitaliza-
-tion action or result tion, stagflation, acquisition, completion, aggregation, competition, amorti-
zation, assertion, collaboration.
-ive quality derivative, dilutive, administrative, objective, executive.
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fix, to denote the inconsistency of something due to the basic vocabulary of the economic sphere is a set
the absence of something (underproductive, overpriced, of terms taken from such mixed sciences as biology,
transferred, demanded). medicine, politics, law, mathematics, statistics and
The data of the analysis allow us to conclude that others. Thatis why at the present stage the English termi-
prefixation is a fairly common phenomenon in the termi-  nology of economics has a heterogeneous structure.

nology of economics. Prefixes of both Latin and Greek During the study, the authors analysed the main
origin equally participate in the formation of its terms methods of English term formation in economics.
and have a very wide range of meanings. The observations give every reason to state that the ways

The terminology of economics in English is no  of formation of new terms in the studied terminology
less characteristic of the use of suffixes of Greco-Latin  are diverse. The analysis of the existing forms of terms
origin, but not all of them are characterized by the same  allowed to establish the most productive ways and

frequency of use. models of their formation in a prefixal and suffixal way
Analysing the economic terms that were formed using ~ with use of a large number of Latin and Greek elements.
the suffix method, we can conclude that in the subtext In the perspective of research — identify the main

of economics there are terms that contain Greco-Latin ~ ways and means of creating economic names, analyse
suffixes -ive, -ing, -ment, -al, -tion. The suffix -tion can  and describe the semantic way of term formation of eco-
be considered the most productive in our sample. nomic terms, as well as a detailed study of the interac-
Conclusions and directions for further research tion of cognitive and linguistic processes in the forma-
in this area. Summarizing all the above, we note that tion of new economic terminology of scientific style.
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